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9347.
Apaļš kalns, zaļa maura
Tautu dēla sētiņē;
Tur būs labi, kad aiziešu,
Villainītes vēsināt.
 
9321.
Ai mazais puišķēniņ,
Tu jau mani sen mīlēji,
Dienu stāvi prātiņā,
Nakti redzu sapinā.
 
9321.
Zaļa bērza virsonīte
Šūpo manu arājiņu;
Cik vējiņš palīgoja,
Tik es gauži noraudāju.
 
9287.
Abi divi mēs raudam
Ar to tautu neveiklīti:
Viņš raud, mani gribēdams,
Es, pie viņa neiedama.
 
9351.
Apkārt kalnu ar līkumu
Es tautieti pavadīju,
Lai māmiņa neredzēja,
Lai tā gauži neraudāja.

Approximate translation:

Rounded mountain, green field
Peoples son's playpen;
There will be good, when I will go,
Visit, wearing my large woolen scarf.
 
 
Ah, small boy,
You loved me long ago,
Thinking of you all day,
See you in dreams at night.
 
 
The peak of a green birch
I rocking my dreams;
How much the wind dance,
That much I wept. 
 
 
We both cry
About our awkwardness:
He is crying, wanting me,
I, because I would not go to him.
 
 
Around the bend of the mountain 
I’ve parted with you, 
So that mommy did not see ,
So that she did not weep stiffly.

Apaļš kalns (Rounded Mountain)


